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Debreczen, vasárnap, 1906. évi deczember hó 23-án:
IDél-irtátn. 3 órakor mérsékelt helyé rak:k:al:

a z  EM BER TRAGÉDIÁJA.
________________  Drámai költem ény 15 képben. Irta: Madách Imre, zenéjét szerzetté: E k el Gyula. R endező: Szakács Andor,

I. M ennyekben.
Az U r szava — —  — —
Gábor j —  — —  —  —
M ihály —  —  — — —
Rafael ) —  —  —  —
Luczifer —  —  — — —

* *
Szabó Irma. 
Hahnel Aranka. 
Ardai Ida. 
Szakács Andor.

Angyalok kara.
2. Paradicsom .

A z Ur szava —  — — —  * * *
Cherub —  — —  —  — —  Szabó Irma.
Ádám —  — —  —  —  —  Ternyei Lajos.
Éva —  — — —  —  —  Lukács Juliska.
Lu zifer— —  —  — — — Szakács Andor.

Az álom képei.
3. Az uj otthon .,

A fóld  szellem e — — — Árkosi Vilmos.
Ádám —  — — — —  —- Ternyei Lajos.
É va —  —  — — — Lukács Juliska.
Luczifer — —  — —  — Szakács Andor.

4. A le igázott nép.
Ádám, m int Fáraó —  —  —  Ternyei Lajos. 
Luczifer, m int m inisztere — —  Szakács Andor.
R abszolga —  —  —  — — Bérczy Ernő.
Éva, m int enm  k neje —  — Lukács Ju iska.

Rabszolgák. Színhely : Egyiptom . I d ő : Több ezer 
évvel Krisztus e lő tt
5. A szabad nép.

Ádám , m int M iltiádes—
Éva, mint neje, Lucia —  —
Ki inon, fiuk — —  —  —  —
E lső dem agóg —  —  —  —
M ásodik dem agóg —  —  —

j a népből __

Crispos — —  —  —  — - •
T hersites —  — —  — —

J athéni polgár ”  H _

Luczifer, m int hellen  katona —
S zín h e ly : Athén. — Idő * 481. Krisztus e lő tt

6 .  A  fén ylő  kereszt.

Ternyei Lajos. 
Lukács Juliska. 
R ózsahegyi I. 
Polgár Sándor. 
Sarkadi Vilmos. 
Rónai Géza 
Perényi József. 
Szabó Gyula. 
Vadász Lajos. 
Bay László. 
Bérczy Ernő. 
Szakács A.

Ádám, m int S ergio lus—  
Éva, m int Júlia, kedvese  
Catulus —  —  —  —
Cluvia, ennek kedvese—  
Lnczifer, m int Miló — 
Hippia, ennek kedvese  
Szent Péter, apostol —

gladiátor1.

Ternyei
Lukács Juliska. 
D eési A.
Radó Anna. 
Szakács Andor. 
Hahn 1 Arenka. 
Békés Gyula. 
Ungvári V.
Kiss József.

S zín h ely : Róma. Az e lső  keresztyénseg kora.

S Z  E  JETIÉI TL' Y  El JEL 
7. A vérengző kereszt

Ádám, m int Tankréd 
Luczifer, m int fegyvernöke  
Év*, m int Izóra — — —
Heléna, ennek kom ornája —  
A konstantinápolyi patriarka  
Agg er etn ek —  —  — —

2 . ( konstantinápolyi — —
3. j polgár —  —

J boszorkány ~  _Z H

Ternyei L. 
Szakács Andor. 
Lukács Juliska. 
Szabó Irma. 
Békés Gy.
D eési Alfréd. 
Perényi József. 
Bérczy Ernő. 
Sarkadi V. 
Szabó Gyula 
Szakácsnő. 
Vadászná.

Barátok, apáczák, eretnekek, nép. —  Színhely: 
K onstantinápoly. I d ő : XII. század körül a kereszte* 

tes hadak korában.
8. A szellem  bilincsei.

Ádám, m int K epler —  —  Ternyei Lajos.
Éva, m int neje — —  — —  Lukács Juliska.
Luczifer, m int K epler fam ulusa — Szakács A.
I i — — —  —  Bérczy Ernő.
o I  , — —  — — Szalai Gyula.3. udvaronc* _  _  _  _  Deégi A J

4 ) —  — —- —  Sarkadi V.
Színhely: Prága. — Idő: 1099.

9. A rém uralom .
-  —  Ternyei Lajos.

-  —  Lukács J.

-  —  Szakács A.
-  — Zilahy Gyula.
-  —  Kar ács Imre.
_  —  D eési Alfréd.
-  —  Békés Gy.
-  —  Polgár Sándor.
-  —  Bérezi Ernő.
-  — Vadász Lajos.
-  —  Szilágyi Ernő.
_  —  Sarkadi Vilm os.
Id ő: 1794.

Ádám , mint Danton  
Éva, m int m arquise I 

n „ polgárnő \ 
Luczifer, m int hóhér 
Marquis — — —
Robespiere — —
Saint-Juste —  —
1. sansculotte
2 . _
Tiszt

L  f ~  ~  ~
2 (p o lgár —  —  
3. —  —  ~

Párisi nép.
10—11. K üzdelem  a létért.

Ádám, m int élem edett ifjú — T ernyei L 
Luczifer, m int komornoka —
Anya — —  —  —  —
Éva, m int leá n y a —  —  —
Arthur, ennek udvarlója —  -
Bábjátékos — —  — —  ■
N yegle — — —  —  —  *
Lowel. őrült agg — — —

j gyáros H  ~  ~

K orcsm áros — — — —

S zik ács A. 
Ardai Ida. 
Hahnel Aranka. 
Bérczy E.
Szabó Gyula. 
Zilahy Gyula. 
Deési A lfréd. 
Győré Alajos. 
Szilágyi Ernő. 
Vadász Lajos.

Özvegy — —
Czigányasszony  
Ibolyás leány 
Katona — -
1. \

\  \ tanuló
i

4. 1
|  polgárleány

2 . [ munkás 
3 
1.
2 
1.
2 . [ ácsorgó -  -
3.
1.
2

— — Vadászná.
— — Szakácsnő.
— Vida Ilona.
— — Ungvári V.
— — B. Czen*er Róza.
— — Váradi Józsa.
— —  Kardos Tu i.
— — Ardai Vilma.
— —  K ertész Kata.
— — Gajdysinazkyné.

— — Perényi J.
— — Sarkadi Vilm os.
— —  Ardai Árpád.
— — Gazdácska L.
— Kiss Sándor.
— — Ungvári.
— -  Ki88 Jóska.
— — Barabás K.
— — Petre Ferenc*.
— — Kolozsvári A.

Árusok, vásávlók, nép, kato ák. Idő: je  enkor.
Szinhely: London 

12. Az em ber a tudom ány korm ánya alatt.

• |  m esteri egény

koldus

Győré Alajos. 
Ternyei Lajos. 
Szakács A. 
Lukács Juliska. 
Polgár S. 
Perényi József. 
Szilágyi Ernő. 

Vadász L.
Rónai G éza. 
Árkosi Vilmos.

Tudós — —
Ádám ( mint tudós — — —
Luczifer ( jelöltek^ —
Éva, mint munkásnő —  — _ —
Aggastyán, a phalanszter főnöke 

20. sz. ember (L uther) - -  —
209. sz. em ber (Cassius) —  —
400. sz. em ber (Plátó) —  •—

72. sz. em ber (Michel Angeló)
A föld szellem e —  — —  —

Szinhely: egy phalanster. Idő: a jövő evezredek  
egyike.

13. Az első és utolsó em ber.
Ádám, m int aggastyán — — Ternyei Lajos.
Luczifer, m int k ísérője — —  Szak ács A.
Eszkim ó —  — — —• u

Jeges vidék az egyenlítő korul. Id ő : foldunk
álét nek végszaka.

Az álom vége.
14—15. Em ber küzdj és bizva b ízzál!

Az Ur szava — —  —
Gábor \
Mihály | arkangya?ok —
Rafael }
Ádám —  —  —  *—
Éva — —  —
L uczifer— —

*  *  *
Szabó Irma. 
Hahnel Aranka. 
Ardai Ida. 
Ternyei L. 
Lukács Juliska. 
Szakács A.

S zín h ely : az ősvidék és a m ennyország.

Kis bérlet. UEDste *7 % órakor rexid.es helyéralclcal

A V ÍG  Ö Z V E G Y .
Kis bérlet.

O pefette 3 felvonásban. ír ták : L ep ,  Viktor és Stein Leó, zenéjét szerzetté: Lehár Ferencz. Fordíto tta : Móréi Adolf. R endező: P olgár. 8 . K arnagy. F eh eteJ ) .  

 -------------   -  - S Z E M É L Y E K :

Polgár Sándor. 
Vtda Ilona.

Zéta Mirkó báró, M ontenegró 
p á iis t  nagykövete — ■— —

V alencienne, neje — — —
D anilovits D andó, gróf, követségi

titkár, tart. huszárhadnagy Arkosi V ilm os.
Glavári Hanna, az ö zv eg y —  Lónyai P iroska.
Camille de Rosi lőn i íranczia Szalai Gyula. 
Rabul de St. Brioche) gyal. lisztek  Perényi József

Vikomte Caskada, franczia h. t isz t  Bérczy Ernő. 
Bogdanovits, m ontenegrói konzul B y László. 
Sylvaine, neje — —  —  — M agda Eszti.
Kromow, n ontnnegrói köv. tan. Szabó Gyula. 
Olga, a fe lesége — . ~  —  S zilágy i Böske.
Prisics őrnagy, ny. katonai ataschó Deési Alfréd. 
Praskovia, felesége —  — —  Szakácsnő.
Nyegus, irnok a követségen — Sarkadi Vilmos.

Lolo
Dodo
Zsuzsu
Kloklo
Margót
Pruru
Inas —

  — —  Sarkadiné.
  —  — B. Czenker Róza.

, __ — — Ardai Vilm a,
ő rizettek —  — Váradi Józsa.

_  _  ~  K álloi Hermin.
  — Kertész Kata.

  _  —  — — Barabás Károly.
Urak. hölgyek, tamburások, inasok

de St.-B riochej gyal. tisztek Perényi Józse f  Nyegus, írnok a követségen -  o  ™  „  asszony palotájában.
Tör énik n ia n an -áe. P áriában .  A? I. felvonás a m ontenegrói kovetsagt szalonban; a II. es 111. telvona. e„y n a p p a l  ------------------------   i --------------------------—

M Ú g O B ;  K e d d  d é lu tá n  : Gül-Baba. O p e r e t te . E s t e : A peleskei nótárius. N é p sz ín m ű . ( B é r le t w f t n e t )  S zerd a  d é lu tá n :  A  C S Ö p p s e g

Vígjáték Kefe: A vig Özvegy. O perett, Berletszünet.---------------------------------------- -- --------- ----------------- ---------------------------------
   H o ln a p , h é t fő n  d é lu tá n  3  ó r a k o r  m é r s é k e lt  b e iy á r a k k a l g y e r m e k e lő a d á s u l  i t t  e lő s z ö r :  . . . .

^  0 6 S T K M A . f i  vagy a világszép tündérkirályné.
UnbnyatGR varázsreee 5 felvonásban (7 képben).

Debreczen város könyvnyomda vállalata. 19ÖÜ.

ZIIL-AJETST,
igazgató.

D ebrecen i E gyetem  E gyetem i é s  N em zeti Könyvtár. helyrajzi szám : M s S zín  1906


